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Durch und durch massiv.

Solid through and through.
Massif de part en part.
Door en door massief.
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Natürliche Behaglichkeit

Dieses Massivholz-Schlafraumpro-
gramm präsentiert sich in char-
manter, handwerklicher Landhaus-
optik, ohne dabei die Charakteristika 
modernen Designs zu vernachlässi-
gen. Lieferbar in Erle massiv geölt 
und Kernbuche massiv geölt. Für 
reichlich Stauraum sorgen drei optio-
nale Schubkästen am Kleiderschrank 
und zwei Bettschubkästen am 
Kastenbett.

 Naturally comfortable

Although this programme of solid 
wood bedroom furniture is in a 
charming, traditional country-house 
style, it still manages to maintain 
the characteristics of modern de-
sign. Available in oiled solid alder 
and oiled solid core beech. There is 
plenty of storage space in the three 
(optional) wardrobe drawers and 
two under-bed drawers.

 Un confort naturel

Style de charme et fi nition de type 
artisanal caractérisent ce program-
me de chambres en bois massif qui 
n’en présente pas moins tous les élé-
ments du design moderne. Existe en 
aulne massif huilé et en cœur de hê-
tre massif huilé. Trois tiroirs option-
nels (penderie) et deux tiroirs de lit 
(lit coffre) fournissent un important 
volume de rangement.

 Natuurlijke behaaglijkheid

Dit massiefhouten slaapkamerpro-
gramma straalt een charmant, am-
bachtelijk Landhaus-karakter uit, 
zonder de kenmerken van modern 
design te verwaarlozen. Leverbaar 
in elzenhout massief geolied en 
kernbeuken massief geolied. Voor 
voldoende opbergruimte zorgen drie 
optionele laden bij de kledingkast en 
twee bedladen bij de bedombouw.

 Armoire 6 portes, lit à lattes avec pied de lit bas, 
2 chevets avec 2 tiroirs chacun, cœur de hêtre massif, 
huilé, L 304, H 225,5, P 62 cm, 180 x 200 cm, L 65 cm l’un 

Ètagère murale 0139, cœur de hêtre massif, huilé, 
L 65 cm l’une

Armoire murale 4514, 1 porte + étagère murale 0143, 
cœur de hêtre massif, huilé, L 40, H 117,5 cm, L 160 cm.

 Kast 6-deurs, spijlenbed met laag voeteneinde, 
2 nachtkastjes met elk 2 laden, kernbeuken massief, 
geolied, B 304, H 225,5 D 62 cm, 180 x 200 cm, elk 
B 65 cm, 

Wandschap 0139, kernbeuken massief, geolied, elk 
B 65 cm

Hangkast 4514, 1-deurs + wandschap 0143, kernbeuken 
massief, geolied, B 40, H 117,5 cm, B 160 cm

Schrank 6-türig, Sprossenbett mit Liegenfußteil, 
2 Konsolen mit je 2 Schubkästen, Kernbuche massiv, 
geölt, B 304, H 225,5, T 62 cm, 180 x 200 cm, je B 65 cm

Wandbord 0139, Kernbuche massiv, geölt, je B 65 cm

Hängeschrank 4514, 1-türig + Wandbord 0143, Kern-
buche massiv, geölt, B 40, H 117,5 cm, B 160 cm

 6-door wardrobe, slatted bed with divan foot 
section, 2 bedside tables with 2 drawers each, oiled 
solid core beech, W 304, H 225.5, D 62 cm, 180 x 200 cm, 
each W 65 cm, 

wall shelf 0139, oiled solid core beech, each W 65 cm.

Wall unit 4514, single door + wall shelf 0143, oiled solid 
core beech, W 40, H 117.5, W 160 cm. 

Programminformation

� Ausführungen: Erle massiv geölt  
 und Kernbuche massiv geölt

� Dreh- und Gleittüren

� Optimale Raumausstattung des  
 Kleiderschrankes durch funktio- 
 nelle Zusatzausstattung

� Dreh- und Geittüren-Schrank-  
 höhe inkl. Kranz 225,5 cm.

� Drehtüren-Schrankbreiten 40, 50,  
 80 und 100 cm.
� Kaltlicht-Kranzbeleuchtung
� Betten gibt es in den Breiten 160,  
 180 und 200 cm, Längen 190,  
 200, 210 und 220 cm.

 Weitere Infos: 
 siehe Preis- und Typenliste

 Programme details

� Designs: oiled solid alder and 
 oiled solid core beech
� Side-hung and sliding doors
� Optimum utilisation of the space 
 inside the wardrobe thanks to the  
 range of functional additional 
 features
� Wardrobes with side-hung and 
 sliding doors including cornice 
 225.5 cm.
� Widths of wardrobes with side-
 hung doors 40, 50, 80 and 100 cm
� Cold light cornice illumination
� Beds are available in widths 160, 
 180 and 200 cm, lengths 190, 
 200, 210 and 220 cm.

 Further information: please refer
 to list of prices and types

 Informations sur le 
      programme
� Présentations: aulne massif huilé 
 et cœur de hêtre massif huilé
� Portes battantes et coulissantes
� Utilisation optimale du volume 
 de la penderie grâce à ’équipe-
 ment supplémentaire fonctionnel
� Hauteur des armoires à portes 
 battantes et coulissantes avec 
 corniche: 225,5 cm.
� Largeur des armoires à portes 
 battantes: 40, 50, 80 et 100 cm.
� Éclairage de la corniche: lumière 
 froide
� Lits en largeurs 160, 180 et 200 cm,  
 longueurs 190, 200, 210 et 220 cm.

 Autres informations:
 voir tarif et liste des types

 Programma-informatie

� Uitvoeringen: elzenhout massief 
 geolied en kernbeuken massief  
 geolied
� Draai- en schuifdeuren
� Optimale benutting van de   
 ruimte van de kledingkast door  
 functionele accessoires
� Hoogte draai- en schuifdeuren-
 kast incl. kranslijst 225,5 cm.
� Draaideurkastbreedtes 40, 50, 
 80 en 100 cm.
� Koudlicht-kransverlichting
� Bedden zijn verkrijgbaar in de 
 breedtes 160, 180 en 200 cm, 
 lengtes 190, 200, 210 en 220 cm.
 
 Voor meer informatie:
 zie prijs- en typenlijst
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Schrank 6-trg. mit Griff, Bett mit hohem 
Kopfteil, 2 Konsolen mit je 2 Schubkäs-
ten und Tablarauszug, Erle massiv geölt, 
B 304, H 225,5, T 62 cm, 180 x 200 cm, 
je B 65 cm

Wandbord 5038 mit Beleuchtung, Erle 
massiv geölt, je B 65 cm

Kompaktkommode 4482 mit 2 Türen 
und 5 Schubkästen + Hängespiegel 0446
Erle massiv geölt, ca. B 136,5, H 84,5, 
T 40,5 cm, 129,5 x 76,5 cm
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 6-door wardrobe with handle, bed 
with high headboard, 2 bedside tables with 
2 drawers each and pull-out tray, oiled solid 
alder, W 304, H 225.5, D 62 cm, 180 x 200 
cm, each W 65 cm.

Wall shelf 5038 with lighting, oiled solid 
alder, each W 65 cm.

Compact chest of drawers 4482 with 
2 doors and 5 drawers + wall mirror 0446 
oiled solid alder, approx. W 136.5, H 84.5, 
D 40.5 cm, 129.5 x 76.5 cm.

 Armoire 6 portes avec poignée, lit 
avec tête surélevée, 2 chevets avec chacun 
2 tiroirs et tablette télescopique, aulne 
massif huilé, L 304, H 225,5, P 62 cm, 180 
x 200 cm, L 65 cm l’un

Étagère murale 5038 avec éclairage, 
aulne massif huilé, L 65 cm l’une

Commode compacte 4482 avec 2 por-
tes et 5 tiroirs + miroir mural 0446, aulne 
massif huilé, L 136,5, H 84,5, P 40,5 cm, 
129,5 x 76,5 cm env.

 Kast 6-deurs, met greep, bed met 
hoge hoofdsteun, 2 nachtkastjes met elk 
2 laden en uitschuifbaar legbord, elzenhout 
massief geolied, B 304, H 225,5, D 62 cm, 
180 x 200 cm, elk B 65 cm

Wandschap 5038 met verlichting, elzen-
hout massief geolied, elk B 65 cm

Compacte commode 4482 met 2 deu-
ren en 5 laden + wandspiegel 0446, elzen-
hout massief geolied, ca. B 136,5, H 84,5, 
D 40,5 cm, 129,5 x 76,5 cm
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Grundanbauschrank 1058 schräg, Erle massiv geölt, B 49,5 cm, Anbauschrank 1127 
1-trg., Erle massiv geölt, rechts angeschlagen, B 50 cm, Anbauschrank 1287 2-trg., Erle 
massiv geölt, B 100 cm, Eckschrank 1029 1-trg., Erle massiv geölt, rechts angeschlagen, B 
98 cm, Anbauschrank 1287 2-trg., Erle massiv geölt, B 100 cm, Abschlußschrank 1060 
schräg, Erle massiv geölt, B 51,5 cm.

 Basic add-on wardrobe 1058 angled, oiled solid alder, W 49.5 cm, add-on ward-
robe 1127 single door, oiled solid alder, closing on right, W 50 cm, add-on wardrobe 
1287 2-doors, oiled solid alder, W 100 cm, corner wardrobe 1029 single door, oiled solid 
alder, closing on right, W 98 cm, add-on wardrobe 1287 2 doors, oiled solid alder, W 100 
cm, end wardrobe 1060 angled, oiled solid alder, W 51.5 cm.

 Armoire juxtaposable de base 1058 à pans coupés, aulne massif huilé, 
L 49,5 cm, armoire juxtaposable 1 porte 1127, aulne massif huilé, charnières à droite, 
L 50 cm, armoire juxtaposable 2 portes 1287, aulne massif huilé, L 100 cm, armoire 
d’angle 1 porte 1029, aulne massif huilé, charnières à droite, L 98 cm, armoire juxtaposable 
2 portes 1287, aulne massif huilé, L 100 cm, armoire de finition 1060 à pans coupés, 
aulne massif huilé, L 51,5 cm.

 Basisaanbouwkast 1058 schuin, elzenhout massief geolied, B 49,5 cm, aanbouw-
kast 1127 1-deurs, elzenhout massief geolied, scharnieren rechts, B 50 cm, aanbouwkast 
1287 2-deurs, elzenhout massief geolied, B 100 cm, hoekkast 1029 1-deurs, elzenhout 
massief geolied, scharnieren rechts, B 98 cm, aanbouwkast 1287 2-deurs, elzenhout 
massief geolied, B 100 cm, afsluitkast 1060 schuin, elzenhout massief geolied, 
B 51,5 cm.
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Schrank 1606, 6-türig, Erle massiv geölt, 
B 304, H 225,5, T 62 cm.
Kompaktkommode 4482 mit 2 Türen 
und 5 Schubkästen + Hängespiegel 0446, 
Erle massiv geölt, ca. B 136,5, H 84,5 cm, 
129,5 x 76,5 cm.

 6-door wardrobe 1606, oiled solid 
alder, W 304, H 225.5, D 62 cm. 
Compact chest of drawers 4482 with 
2 doors and 5 drawers + wall mirror 0446 
oiled solid alder, approx. W 136.5, H 84.5, 
129.5 x 76.5 cm.

 Armoire 6 portes 1606, aulne massif 
huilé, L 304, H 225,5, P 62 cm. 
Commode compacte 4482 avec deux 
portes et 5 tiroirs + miroir mural 0446, 
aulne massif huilé, L 136,5, H 84,5, 129,5 x 
76,5 cm env.

 Kast 1606, 6-deurs, elzenhout mas-
sief geolied, B 304, H 225,5, D 62 cm. 
Compacte commode 4482 met 2 deu-
ren en 5 laden + wandspiegel 0446, 
elzenhout massief geolied, ca. B 136,5, 
H 84,5, 129,5 x 76,5 cm.

Das Mehr von Musterring.
Pflegeset für furnierte, lackierte oder massive 
Oberflächen. Verbriefte Qualität durch den 
Musterring Möbel-Gütepass.
Geprüfte Qualität ist eines unserer stärksten 
Argumente. Die Innenplakette belegt, dass Sie 
ein Unikat gekauft haben.

Musterring means more.
Care set for veneered, lacquered or solid sur-
faces. Attested quality with the Musterring 
furniture quality passport. 
Tested quality is one of our many strong points.
The interior plaque verifies that you have 
bought a customized original.

Musterring International · Postfach · D-33374 Rheda-Wiedenbrück
Telefon +49 (0) 5242 592-01 · Fax +49 (0) 5242 592-149 · E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

ALICE
27-2699
2012

Ihr Fachhändler. | Your specialist dealer. | Votre revendeur spécialisé. | Uw woonspecialist.

 | You‘ll find the non-binding programme product and price 
 | information at www.musterring.com

Unverbindliche Produkt- und Preisinformationen zum Programm 
finden Sie unter www.musterring.com

Le plus de Musterring.
Set d‘entretien pour surfaces plaquées, laquées 
ou massives. Une qualité assurée par le certifi-
cat de qualité Musterring.
Un de nos atouts majeurs: la qualité certifiée. 
La plaquette intérieure confirme que vous avez 
acheté un exemplaire unique. 

Musterring is meer.
Verzorgingsset voor gefineerde, gelakte of 
massief houten oppervlakken. Verzekerde kwa-
liteit door de Musterring Meubel-Garantiepas.
Absolute kwaliteit is ons sterkste argument. 
Onze meubels zijn voorzien van een uniek 
kwaliteitslabel.

 | Vous trouverez les informations concernant les produits et les prix 
 | du programme à titre indicatif sur www.musterring.com

De vrijblijvende prijs- en productinformatie van het programma 
vindt u op www.musterring.com


